
ENGAGE LOCAL EXPERTS 
Collaborate with local educators and students to ensure
relevance.

HIGH-QUALITY TRANSLATION
Ensure accurate translations with careful attention to linguistic
details.

COLLECT AND ITERATE ON FEEDBACK
Gather feedback from users and make continuous improvements
based on their insights.

CONTEXTUAL ADAPTATION
Use local examples and scenarios for better relatability.

LOCAL IMAGERY
Incorporate images and visuals familiar to the local audience.

ACCESSIBLE MULTIMEDIA
Translate and adapt videos and other multimedia content for
accessibility.

INTERACTIVE CONTENT
Include interactive elements like games and quizzes tailored to
local educational contexts.

CURRICULUM ALIGNMENT
Ensure content and duration aligns with local educational
standards and curricula.

TEACHER RESOURCES
Provide guides, lesson plans, and training materials for teachers.

SIMPLIFY LANGUAGE
Use clear, simple language to ensure accessibility for all students.
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